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WARNING!
The remote control is not a toy. It is for the adult use only, and should not be used by a 
child. A close adult supervision is always required. Reception range may change 
significantly with weather, battery, and other environmental conditions.





BATTERY CHARGING WARNINGS

General Safety Warnings

•      "Read all instructions before using this appliance”

•      "This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons 
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and 
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards involved”

•      "Children shall not play with the appliance”

•      "Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision”

Electrical Safety Warnings

•      "If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service 
agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard”

•      "Do not use outdoors”

•      "Do not immerse in water or other liquids”

•      "Disconnect from supply when not in use”

Charger-Specific Warnings

•      "Use only with batteries specified by the manufacturer”

•      "Ensure correct polarity when connecting batteries”

•      "Do not charge damaged or leaking batteries”

•      "Remove batteries if appliance is not to be used for extended periods”

•      "Do not short-circuit the output terminals”







If you have any questions, please contact our customer care center. 
Our contact details are below:

001-877-644-9366 

customerservice@aosom.com

Imported by Aosom LLC
7777 Center Ave. Suite 430
Huntington Beach, CA 92647-9998 USA
MADE IN CHINA

US



VOITURE ÉLECTRIQUE À BATTRIE

Dodge Durango Pompiers/Police

ATTENTION !
Doit être assemblé par des adultes.

MANUEL DU PROPRIÉTAIRE 
avec instructions de montage

Lisez et comprenez l'intégralité de ce manuel avant utilisation !

Veuillez conserver ce manuel pour référence future, car il contient des 
informations importantes. Avant la première utilisation, chargez la 
batterie pendant au moins 4 à 6 heures, mais pas plus de 10 heures.
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À l'achat de votre nouveau véhicule Ride-On.

Cette voiture électrique offrira à votre enfant de nombreux kilomètres de plaisir. 
Pour garantir une conduite sûre à vous et à votre enfant, nous vous demandons de 
lire attentivement ce manuel et de le conserver pour référence future.

Suivez les recommandations de ce manuel, elles sont conçues pour améliorer la 
sécurité et le fonctionnement de votre voiture à pédales et de son conducteur.

Spécifications

À propos de votre nouveau véhicule

Batterie

Charger 

input

Moteur de direction

Moteur arrière

12V4.5AH *1 

12 V 500 mA

Selon la tension locale

Âge adapté :

Temps de charge :

Capacité de charge :

Taille du véhicule :

Vitesse :

3 ans+

8-12 heures



ATTENTION !

Sécurité

INFORMATIONS SUR LA BATTERIE

● RISQUE D'ÉTOUFFEMENT - Petites pièces. Ne convient pas aux enfants de moins de 
36 mois. Le produit contient de petites pièces, éloignez les enfants lors de l'assemblage.

●Doit être assemblé par un adulte.

●Toujours retirer et jeter les protections et sacs en plastique avant le montage.

●Un équipement de protection doit être porté. Portez toujours des chaussures et asseyez-
vous sur le siège lors de l'utilisation du véhicule.

●Conduisez uniquement sur un terrain plat. Ne jamais utiliser sur la pelouse.

●Ne jamais laisser un enfant sans surveillance.

●Éloignez vos mains, vos cheveux et vos vêtements des pièces mobiles.

●Ne jamais laisser un enfant sans surveillance. Une supervision directe par un adulte est 
requise. Gardez toujours l'enfant en vue lorsqu'il est dans le véhicule.

●Pour réduire le risque de blessure, une surveillance adulte est requise. Ne jamais utiliser 
sur les routes, près des véhicules à moteur, sur ou près de pentes raides ou d'escaliers, 
de piscines ou d'autres plans d'eau, toujours porter des chaussures, et ne jamais 
autoriser plus de 2 utilisateurs.

●Ne jamais utiliser dans des conditions dangereuses telles que la neige, la pluie, la terre 
meuble, la boue, le sable ou le gravier, sinon cela pourrait entraîner un accident 
inattendu comme un renversement, et pourrait endommager le système électrique ou la 
batterie.

●Ne pas utiliser dans la circulation.

●Ce jouet doit être utilisé avec prudence car une certaine habileté est nécessaire pour 
éviter les chutes ou les collisions pouvant causer des blessures à l'utilisateur ou à des 
tiers.

●Ce jouet ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois en raison de sa vitesse 
maximale ; le poids maximum de l'utilisateur est de 30 kg.

●Ce jouet n'a pas de frein.

● Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.

● Les batteries rechargeables doivent être retirées du jouet avant d’être rechargées.

● Les batteries rechargeables ne doivent être chargées que sous la surveillance d’un 
adulte.

● Ne pas mélanger différents types de piles ou des piles neuves et usagées.

● Les piles doivent être insérées avec la polarité correcte.

● Les piles usagées doivent être retirées du jouet.

● Les bornes d'alimentation ne doivent pas être court-circuitées.



ASTUCE : Certaines pièces montrées sont assemblées des deux côtés du 
véhicule.

Outils non inclus :
Tournevis

Diagramme des pièces



Liste des pièces

Carrosserie du 
véhicule

Rétroviseur latéral 
gauche et droit

Boîte de vitesses 
arrière

Roue arrière

Roue avant Laveuse M10 Laveuse M12 Écrou de blocage 
M10( Pré-assemblé ) ( Pré-assemblé ) ( Pré-assemblé )

Enjoliveur Volant Vis à machine 
M5x35

( Pré-assemblé )

Écrou de blocage 
M5

( Pré-assemblé )

Dossier de siège Coussin de siège Pare-brise Barre de poussée

Orateur Clé à douille Chargeur Télécommande



1. Glissez une rondelle M12 sur l'essieu avant.

2. Glissez la roue avant sur l'essieu avant.

3. Glissez une autre rondelle M10 sur l'essieu avant.

4. Serrez un écrou-frein M10 à l'extrémité de l'essieu avant avec une clé à 
douille. Mais ne pas trop serrer.

5. "Cliquez" le cache-roue sur la roue avant.

Répétez l'opération pour l'autre roue avant.

Assemblée

Vue de dessous avant

Outils nécessaires :
Clé à douille



1. Glissez une boîte de vitesses arrière sur l'essieu arrière, et branchez le 
connecteur de la boîte de vitesses arrière au connecteur provenant du 
châssis du véhicule (fig 1b), puis cachez les connecteurs branchés dans 
l'ouverture du châssis.

3. Glissez une roue arrière sur l'essieu arrière. Assurez-vous que 
l'entraîneur de roue s'aligne avec la boîte de vitesses sur le châssis.

4. Faites glisser une rondelle M10 sur l'essieu arrière.

5. Serrez un écrou de blocage M10 à l'extrémité de l'essieu arrière avec une 
clé à douille.

6-9. Répétez les étapes 1 à 4 pour assembler l'autre roue arrière.

10. "Cliquez" les enjoliveurs sur les roues.

Assemblée

Outils nécessaires :
Clé à douille

Vue arrière inférieure



Redressez la carrosserie du véhicule.

1.Branchez le connecteur de l'unité sonore du volant dans le connecteur de la carrosserie. 
Et cachez les connecteurs branchés dans l'orifice de la carrosserie.

2.Fixez le volant à l'extrémité de la colonne de direction.

3.Insérez l'écrou de blocage M5 dans la fente sur le côté droit du volant.

4.Alignez les trous du volant avec les trous de la colonne de direction, insérez la vis machine 
M5×35 et serrez avec un tournevis.

5.Branchez les connecteurs du bloc lumineux sur le pare-brise dans les connecteurs de la 

Assemblée

Vue arrière inférieure

Vue de côté droit

carrosserie. Et dissimulez les 
connecteurs branchés dans le trou 
de la carrosserie.

6.Insérez les ergots du pare-brise 
dans les trous de la carrosserie, 
poussez jusqu'à entendre un "clic" 
indiquant la mise en place.



Assemblée

1.Placez le rétroviseur latéral dans le 
trou de la carrosserie, poussez 
jusqu'à entendre un "clic" indiquant 
la mise en place. Répétez 
l'opération pour l'autre rétroviseur 
latéral.

2.Branchez le connecteur rouge sur 
la carrosserie du véhicule dans le 
connecteur rouge de la batterie.

3.Branchez les connecteurs blancs 
sur la carrosserie dans les 
connecteurs blancs des moteurs.

4.Fixez le dossier du siège à la 
carrosserie.

Vue de gauche

Rouge 
à 
rouge

Blanc
à
blanc



Assemblée

1. Ajustez le coussin de siège au 
corps. Utilisez un tournevis à 
fente (non inclus) ou une pièce 
de monnaie pour tourner les 
deux verrous de siège en 
position de verrouillage.

2-3. Branchez le connecteur de l'unité d'éclairage sur la barre de sécurité dans le 
connecteur sur la carrosserie du véhicule et cachez les connecteurs branchés 
dans l'orifice de la carrosserie.

4.Adaptez le haut-parleur au corps.

Vue de face Vue en tableau de bord



Opération

A. Interrupteur d'alimentation : Allume et éteint le véhicule.

B. Interrupteur avant/arrêt/marche arrière : Change la direction du véhicule de 
l'avant vers l'arrière.

● Pour faire avancer le véhicule, basculez l'interrupteur vers la position supérieure.

● Pour faire reculer le véhicule, basculez l'interrupteur vers le bas.

● Basculez l'interrupteur au centre, le produit s'arrêtera et ne fonctionnera plus.

C1. Interrupteur d'éclairage : Allume et éteint les feux.

C2. Interrupteur de vitesse haute/basse :

● Basculez l'interrupteur en position 'haute', le produit avancera à grande vitesse.

● Basculez l'interrupteur en position 'basse', le produit avancera à faible vitesse.

D. Lampe de police : Allume et éteint les gyrophares.

E. Pédale d'accélérateur : Applique la puissance (vitesse) au véhicule.

● Pour déplacer la voiture, appuyez sur la pédale.

● Pour freiner ou ralentir, relâchez la pression sur la pédale.

F. Boutons de son du klaxon / musique.

G. Haut-parleur.



H. Lecteur audio.

Entrée multimédia

Orateur

Éducation précoce / Parcours antérieur / Volume-

Lecture / Pause / Histoire

Indicateurs de batterie

Changement de mode

Musique / Piste suivante / 
Volume +

Opération



Opération

Bouton Avancer

Bouton Reculer

Bouton de sélection 
de vitesse

Indicateur de vitesse

Bouton de virage à 
gauche

Bouton de frein

Bouton de 
virage à droite

ATTENTION!
La télécommande n'est pas un jouet. Elle est réservée exclusivement à l'usage des 
adultes et ne doit pas être utilisée par un enfant. Une surveillance étroite par un adulte 
est toujours requise. La portée de réception peut varier considérablement selon les 
conditions météorologiques, l'état de la batterie et autres facteurs environnementaux.

Installez les piles de la télécommande
Soulevez le couvercle du compartiment à piles à l'arrière de la télécommande et insérez 
deux piles AAA (Lr03).

Indication : Piles non incluses. Reportez-vous aux informations sur les piles à la page 4.

1. Établir la connexion

Si votre produit est équipé de l'interrupteur "RC/Manuel", basculez-le sur la position 
"RC".

A. Éteignez le véhicule.
B. Appuyez et maintenez enfoncés les boutons de marche avant (    ) et de marche arrière (    ) 

de la télécommande pendant 3 secondes. Le témoin de vitesse clignote, ce qui signifie que 
la télécommande est en état de connexion.

C. Allumez ensuite le véhicule à conduite accompagnée :
● L'indicateur de vitesse s'allume de manière continue et brillante, ce qui signifie que la 

connexion est réussie.
● Si l'indicateur de vitesse ne réagit pas (continue de clignoter), cela signifie que la connexion 

a échoué. Éteignez la télécommande (en retirant les piles) et le véhicule. Puis réessayez.

2. Bouton de frein
Appuyez sur le bouton pour arrêter le véhicule, appuyez à nouveau pour relâcher le frein.

3. Bouton de sélection de vitesse
Le commutateur permet au véhicule de se déplacer à basse, normale et haute vitesse.

NOTE :
● Laissez la télécommande au ralenti pendant environ 10 secondes, elle s'éteindra 

automatiquement.
● Rétablissez la connexion lorsque vous remplacez les piles de la télécommande.
● La télécommande n'est pas un jouet. Elle est destinée à un usage exclusif par des adultes et 

ne doit pas être manipulée par des enfants. Une surveillance étroite par un adulte est 
toujours requise. La portée de réception peut varier en fonction des conditions 
météorologiques, de l'état des batteries et d'autres conditions environnementales.



Chargement

SEUL un adulte est autorisé à charger et recharger la batterie !

Ce produit avec protection de charge : lors de la charge, toutes les fonctions seront 
coupées.

1. Branchez le port du chargeur dans la prise d'entrée (la prise se trouve sous le 
siège).

2. Branchez la fiche du chargeur dans une prise murale. La batterie commencera à se 
charger.

ATTENTION !

● Éteignez le produit pendant la charge.

● Avant la première utilisation, chargez la batterie pendant 4-6 heures. Ne rechargez pas la 
batterie plus de 10 heures pour éviter la surchauffe du chargeur.

● Lorsque le véhicule commence à rouler lentement, rechargez la batterie.

● Après chaque utilisation ou au moins une fois par mois, le temps de recharge minimum est de 
8 à 12 heures, au maximum moins de 20 heures.

● Utilisez uniquement la batterie rechargeable et le chargeur fournis avec votre véhicule. NE 
substituez JAMAIS la batterie ou le chargeur par une autre marque. L'utilisation d'une autre 
batterie ou d'un autre chargeur peut provoquer un incendie ou une explosion.N'utilisez pas 
la batterie ou le chargeur pour tout autre produit.

● Lorsque le produit est à l'arrêt, l'indicateur de puissance vous indique la quantité d'énergie 
restante dans la batterie. Si un seul voyant lumineux reste allumé, veuillez recharger la 
batterie.



Chargement

AVERTISSEMENTS SUR LA RECHARGE ACCUMULATEURS

Consignes générales de sécurité

•      «Lire toutes les instructions avant d'utiliser cet appareil»

•      «Cet appareil n'est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y compris les 
enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des 
personnes dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, 
par l'intermédiaire d'une personne responsable de leur sécurité, d'une surveillance 
ou d'instructions préalables concernant l'utilisation de l'appareil.»

•      «Il convient de surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec 
l'appareil.»

•      «Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas être effectués par des 
enfants sans surveillance»

Avertissements de sécurité électrique

•      «Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, 
son service après-vente ou des personnes de qualification similaire afin d'éviter un 
danger.»

•      «Ne pas utiliser à l'extérieur»

•      «Ne pas immerger dans l'eau ou autres liquides»

•      «Déconnecter du réseau lorsqu'il n'est pas utilisé»

Avertissements spécifiques au chargeur

•      « Utiliser uniquement l'unité d'alimentation fournie avec cet appareil.»

•      « Assurez-vous de la polarité correcte lors du branchement des batteries »

•      « Ne chargez pas des batteries endommagées ou qui fuient »

•      « Retirez les batteries si l’appareil ne doit pas être utilisé pendant de longues 
périodes »

•      « Ne mettez pas en court-circuit les bornes de sortie »



Guide de dépannage

Problème Cause possible Solution

Le véhicule ne
démarre pas

Batterie faible en énergie Rechargez la batterie.

Le fusible thermique a sauté Réinitialisez le fusible, voir <Fuse>

Le connecteur de la batterie
ou les fils sont desserrés

Vérifiez que les connecteurs de la batterie sont bien branchés l’un 
dans l’autre. Si les fils sont desserrés autour du moteur, veuillez 
contacter votre distributeur.

La batterie est déchargée Remplacez la batterie,veuillez contacter votre distributeur.

Le système électrique est endommagé Veuillez contacter votre distributeur.

Le moteur est endommagé Veuillez contacter votre distributeur.

Le véhicule ne
fonctionne pas très
longtemps.

La batterie est sous-chargée.

La batterie est ancienne

Vérifiez que les connecteurs de la batterie sont bien
branchés les uns aux autres lors de la recharge.

Remplacez la batterie, veuillez contacter votre distributeur.

Rechargez la batterie, veuillez contacter votre distributeur.

Rechargez la batterie, veuillez contacter votre distributeur.

Réduire le poids sur le véhicule.

Évitez d’utiliser le véhicule dans des conditions difficiles, 
voir <User Notice>.

Batterie faible en énergie

La batterie est ancienne

Le véhicule est surchargé

Le véhicule est utilisé dans
des conditions difficiles.

Le véhicule
fonctionne lentement

Le véhicule a besoin
d’un coup de pouce
pour avancer.

Mauvais contact des
fils ou des connecteurs

"Point mort" sur le moteur

Vérifiez que les connecteurs de la batterie sont bien branchés les 
uns aux autres. Si des fils sont desserrés autour du moteur, 
veuillez contacter votre distributeur.

Un point mort signifie que l'alimentation électrique ne parvient
pas à la connexion terminale et que le véhicule nécessite une
réparation. Veuillez contacter votre distributeur.

Difficulté à passer de la 
marche avant à la marche 
arrière ou inversement

Bruits forts de grincement
ou de cliquetis provenant
du moteur ou de la boîte
de vitesses

Tentative de passage de
vitesse alors que le véhicule
est en mouvement

Le moteur ou les engrenages
sont endommagés

Arrêtez complètement le véhicule avant de changer
de vitesse, voir <Use Your Ride-On>

Vérifiez que les connecteurs de la batterie sont bien
branchés l’un dans l’autre.

La batterie ne se recharge 
pas

Le chargeur devient
chaud lors de la recharge

Le connecteur de la batterie ou le 
connecteur de l'adaptateur est desserré

Chargeur non branché

Le chargeur ne fonctionne pas

Veuillez contacter votre distributeur.

Vérifiez que le chargeur de batterie est
branché à une prise murale fonctionnelle.

Veuillez contacter votre distributeur.

Ceci est normal et ne
doit pas vous inquiéter

Lisez attentivement ce manuel ainsi que le tableau de dépannage avant d’appeler. Si vous
avez encore besoin d’aide pour résoudre le problème, veuillez contacter votre distributeur.



Maintenir

Élimination des piles

La batterie finira par perdre sa capacité à retenir une charge. Selon la fréquence 
d'utilisation et les conditions variables, la batterie devrait fonctionner pendant un à trois 
ans.

Important ! Recyclez la batterie usagée de manière responsable. La batterie contient de 
l'acide de plomb (électrolyte) et doit être éliminée correctement et légalement. Dans la 
plupart des régions, il est illégal d'incinérer les batteries au plomb ou de les jeter dans 
des décharges. Apportez-la à un recycleur de batteries au plomb approuvé par l'État ou 
le gouvernement fédéral, comme un détaillant local de batteries automobiles.

Ne jetez pas la batterie avec vos déchets ménagers habituels !

● Il est de la responsabilité des parents de vérifier les parties principales du jouet avant 
utilisation, et d'examiner régulièrement les risques potentiels, tels que la batterie, la 
charge, le câble ou le cordon, la prise, les vis qui fixent le boîtier ou d'autres parties. En 
cas de dommage, le jouet ne doit pas être utilisé tant que ce dommage n'a pas été 
correctement éliminé.

● Vérifiez que les pièces en plastique du véhicule ne sont pas fissurées ou cassées.

● Utilisez occasionnellement une huile légère pour lubrifier les pièces mobiles telles que 
les roues.

● Garez le véhicule à l'intérieur ou couvrez-le d'une bâche pour le protéger des 
intempéries.

● Tenez le véhicule à l'écart de sources de chaleur, telles que des poêles et des 
radiateurs. Les pièces en plastique pourraient fondre.

● Rechargez la batterie après chaque utilisation. Seul un adulte peut manipuler la batterie. 
Rechargez la batterie au moins une fois par mois lorsque le véhicule Raider n'est pas 
utilisé.

● Ne lavez pas le véhicule avec un tuyau d'arrosage. Ne lavez pas le véhicule avec de 
l'eau et du savon. Ne conduisez pas le véhicule par temps pluvieux ou neigeux. L'eau 
endommagera le moteur, le système électrique et la batterie.

● Nettoyez le véhicule avec un chiffon doux et sec. Pour redonner de l'éclat aux pièces en 
plastique, utilisez un produit de lustrage pour meubles sans cire. N'utilisez pas de cire 
pour automobile. N'utilisez pas de produits nettoyants abrasifs.

● Ne conduisez pas le véhicule sur de la terre meuble, du sable ou du gravier fin, ce qui 
pourrait endommager les pièces mobiles, les moteurs ou le système électrique.

● Lorsque le véhicule n'est pas utilisé, toutes les sources d'énergie électrique doivent être 
coupées. Éteignez l'interrupteur d'alimentation et débranchez la connexion de la 
batterie.



Fusée

RISQUE D'INCENDIE. Ne pas contourner. Remplacer 
uniquement par un nouveau fusible.

La batterie est équipée d'un fusible thermique avec un fusible de repos qui se déclenchera 
automatiquement et coupera toute l'alimentation du véhicule si le moteur, le système 
électrique ou la batterie est surchargé. Le fusible se réinitialisera et l'alimentation sera 
rétablie après que l'appareil ait été éteint pendant 20 secondes, puis rallumé. Si le fusible 
thermique se déclenche à plusieurs reprises pendant une utilisation normale, le véhicule 
peut nécessiter une réparation. Veuillez contacter votre distributeur.

Pour éviter de perdre de la puissance, suivez ces directives :

● Ne surchargez pas le véhicule.

● Ne remorquez rien derrière le véhicule.

● Ne conduisez pas sur des pentes raides.

● Ne conduisez pas vers des objets fixes, ce qui pourrait faire tourner les roues et 
provoquer une surchauffe du moteur.

● Ne conduisez pas par temps très chaud, les composants pourraient surchauffer.

● Ne laissez pas l'eau ou d'autres liquides entrer en contact avec la batterie ou d'autres 
composants électriques.

● Ne pas modifier le système électrique. Cela pourrait provoquer un court-circuit et faire 
disjoncter le fusible.

If you have any questions, please contact our customer care center. 
Our contact details are below:

Si vous avez la moindre question, veuillez contacter notre centre d'assistance à la 
clientèle.
Nos coordonnées sont les suivantes:

416-792-6088

customerservice@aosom.ca

Imported by Aosom Canada Inc.
7270 Woodbine Avenue, Unit 307, Markham, Ontario Canada
L3R 4B9
MADE IN CHINA

Importé par Aosom Canada Inc.
7270 Woodbine Avenue, unité 307, Markham, Ontario Canada
L3R 4B9
FABRIQUÉ EN CHINE
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